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ABSTRACT: The research activities of two well-known Italian scholars in Slavistics and Bulgaristics, who have
defined their field of scientific research since an early academic age, are briefly studied. Throughout their scientific studies,
Mario Capaldo and Giuseppe Dell'Agata relied on the secure basis of the original texts from the archive and handwritten
Slavonic collections, and as early as the beginning of their career they emerged as excellent linguists in the field of
Paleoslavonic studies and Old-Bulgarian studies, gradually expanding their scientific themes. Mario Capaldo, with the method
of textology and comparativism, deepened the studies of the medieval Slavonic world and the dynamics of his literary and
cultural relations with the neighboring lands and cultures - Greek and Latin-German. He also achieved remarkable results in
studying the works of the Old Bulgarian representatives of the Preslav Literary School of the IX-X century, discovering the
Greek models of translated literature, brilliantly performed in this center. Giuseppe Dell'Agata subsequently manifested
himself in the later period of the XVII-XIX centuries. In his works, he discussed the issue of the literary Bulgarian language
in the perspective of the Balkan area, the peculiarities of the Church-Slavonic language, he also studied the Greek-Bulgarian
parallels in the language of the damascenes, analyzed the works and sources of the brightest literary representatives of the
early and mature Bulgarian Revival: Paisiy Hilendarski and Sofroniy Vrachanski. In the recent years, his translations into
Italian of some of the most prominent contemporary Bulgarian fiction writers have helped a lot to popularize modern Bulgarian
literature in Italy. With their overall scientific and teaching activities, the two Italian scholars in Slavistics and Bulgaristics
have undoubtedly contributed to the development of Slavonic and Bulgarian studies not only in Italy, but also in an
international context, as well as to the expansion of Italian-Bulgarian scientific and cultural relations.

KEYWORDS: Slavistics, Paleoslavistics, Bulgaristics in Italy, Italian-Bulgarian cultural relations.

Yact OT cBeTa M YOBEIIKATa ChIIHOCT, KHUraTa M IHEC 3aBlajsgBa M 04apoBa KaTO €JUHCTBEH
M0 poJia CH KYJITYpEeH MPOAYKT, MPUTEKaBAILl U Aylla Copel HAKoW neHurtenu. 3a npodecop Mapuo
Kananno kaurata BuHaru e Ouina oOpasel Ha HHTEIEKTYaJIHO U JyXOBHO ChBBpIIEHCTBO. KaTo ecrer,
MOIIBJIBAHKN HEMPEKbCHATO MpOYyTaTa cu OMOMMOTeKa, TOH He ce 3a10BojisiBa ¢ (OTOKOMHS, a ce
cTapae Ja U3AUpH 0 Bb3MOKHOCT OpUTHHAIHOTO M3AaHKE. B Halm THU MHOTO MO-U3KYCHUTENHO €, U
TO HE CaMO 3a MOBEYETO MJIAAU XOpa, HHTEPHET MPOCTPAHCTBOTO, KbJIETO 0baye nHGopManusaTa He
BHMHAIH € ISUIOCTHA, a TIOHSAKOTa ¢ MOrpellHy JaHHH. ETo 3a1110 MHEpTHOCTTa UK HEBB3MOXKHOCTTA Ja
ce Toi3Ba OTOIM30 caMaTa KHHTa MOXKE [0 HIKOM MBT Jla MOAHECE Ha M3CIeNoBaTelsl He 0cOoOEHO
npuatHa uzHeHazaa. [Ipogpecop Kananmo uma mactiauBara Bb3MOXKHOCT Aa paboTH cpel MOpe OT KHUTH
W J1a ce pajiBa Ha ynoOcTBaTa Ha CBOATA OTPOMHA OMOJIMOTEKa OT HaJ IIeceT XMIAAN ToMa, ToAOpaHu
B MO-TOJIsIMAaTa CH 4acT OT 00NacTTa Ha CIIABUCTHKATa — OCHOBHO PYyCHUCTHKA M ObJTapucTHKa. Makap
4e B CEeralllHUTE BpEMEHA Ha TEXHUYECKO pa3rpbllaHe TOW HEMPEKBbCHATO U3MO0N3BAa HHTEPHET, YECTO
MPEANIOUNTa 3aBIAsBAIIMS JOMUDP HA CTPAHULIUTE, KOTaTo B MyOJIMKALUU U CTapH TEKCTOBE U3UPBa
(akTH ¥ HEU3BECTHM BB3MOXKHOCTH 3a MPOyYBaHE HA CPEAHOBEKOBHHUS CBAT. llpenu romuHm
CEeMENWCTBOTO MYy MpPEMECTH JKWIMILETO CH Janede OoT LeHThbpa Ha PuM B emHo, gatupamo ot
aHTUYHOCTTA, Tpaade, MoHTEOYOHO, 3a 1a HACTaHH ChbOMPAHMTE C JII0OOB KHUTH B TPOCTOPHA MOJEPHA
oubnuoreka. Ts 1 JHEC € OTBOPEHA 33 UTAIMAHCKUTE U UY)KIECTPAaHHUTE CIABUCTHU, BKIIIOUNUTEIHO U 32
penuia Halld y4YeHH W MIAAM coenuanu3aHTd. HaBpemero 3a Ta3u OmbOnmoTeka W 3a Tpaja
MoHTe0yOHO e[lHa Hallla TeINEBU3US HAallpaBy BIEYATIISBAIL JOKYMEHTAIEH (M.

C MHOro eHTycHa3bM U eHeprus npe3 roguaute npogecop Kamango Habass 3a Oubamorexata
CH KHHMTH U JuncBama nepuoamka. [Ipe3 2001 r. 0sX moicioHeHa B CeMEHCTBOTO My, Thil Karto,
MpHUCTUTHAJIA Hackopo B PUM Ha jekTopaT, Bce olle He ycnaBax Ja HaMmeps kBaptupa. [IputecHsBarie
Me, 4e mie TpsiOBa Ja ce 3aabpka, HO Ce OKas3a, 4Ye 3a TSIX € ChBCEM €CTECTBEHO Jia Te nmokaHsaT. Exna
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WTaJIMaHCKa JUIIOMAaHTKa, HalpUMeEp € JKMBsUIA MTOYTH IMOJIOBHH TOAMHA y TAX, IOKaTO MOATOTBsIIA
Tpyaa cu. [lo Bpeme Ha CbBMECTHH HayYHH IIPOTpaMH, 3a KpaTKO UIIH IPOABIKUTEIHO, B CEMENCTBOTO
My 4YecTO ca HACTaHSBaHHM, a U AHeC oTcagar Owirapu. [lo moBox Ha Ta3n HeOOMKHOBEHa OHOIMOTEKA
1IIe CIIOAEINS KaK Mpe3 CTyIeHHUs PYCKH JeKeMBpH Ha clioMeHartaTta roguHa npogecop Kanango 3amuna
3a MaHavpa Ha KHuUTata B MOCKBa M KOraTo ce 3aBbpHa, 00sBH, Y€ MO BJIaK MPUCTUTAT OCEMCTOTHH
nakeTupand KHUrd. ToraBa OmOnmoTekaTa My HaOposiBalle TPUHCET XWIAOM TOMa M CaMoO CleH
MIETHAMCEeT TOJIMHYU ce OKa3a JABOWHO HapacHana. ToBa BHYIINUTEIHO YHCIO MH 3BYyYellle HEBEPOSATHO,
HO ce yOeaWx ToAWHM TO-KbCHO, KOraTo W3aupBaiie mo kHwkapHunute Ha Codus HabenszaHa
mutepatypa. beme npe3 2016 r., mo Bpeme Ha FOOuneiinara kongepenuus 3a 100-roqumHuHATa HA
Ieruo CraBeiikoB, Ha KOATO HPUCTHIHA, HPHUAPYXKBAKK ChIpyraTa ci npodecop Sus Mepkos, chimo
W3BECTEH claBHCT U Obarapuct. [Ipeanoxux na usnpats B Pum mo curypeH Kypuep 3aKyrneHUuTe KHUTH
1 KOraTo I'l TIOATOTBSAX U NMPOBepsABaX, C U3HEHAJa OTKPUX B CIMCHKA HaJ XWJIAa 3arjaBHsl.

3a0eneXuTeNHOTO €, 4Ye KOJNEKIHOHEpcKaTa oTnaaeHocT Ha mpodecop Kamammo u
cTapaTefHaTa TpHKa IO MOJIPEXKJAHETO Ha CBOS apxXuB, HAa CHTHHUPAHETO W HAaBPEMEHHOTO
Ooubnuorpadcko onrucaHue Ha HEMPEKbCHATO MOTYYaBaHUTE OT Pa3InYHU Kpauila Ha EBpomna u cBera
KHUTH, He 00peMeHsIBa HETOBOTO YChPAXE Ha OTTOBOPEH, BCEOTIACH U MTPELU3EH YU€eH OT BUCOK MaIao.

Hayunata cu opueHtauums Mapuo Kamamgo odopms kato cTyneHT mo Kiacuiecka u
BH3aHTHICKa (rtonorust B MUIaHO U olle B IBPBUTE TOAWHU Ha CIIEIBAHETO CH CE 3alKcBa B Kypca
Mo ciaBsHCKa (DMIIONIOTHSA HA CBOS MPBB Mpodecop no cinaBuctuka Cante ['padorn, KOWTO 1Mo ToBa
BpeMe mpenonaBa B MulaHCKHsL yHUBepCcHTET ,,Katomuka®™, ce3gaBaliku eqHa OT Hal-IoOOpHUTE
ciaBucTHYHM OubMoTeku B Mtamis. Mexay apyroro, Universita Cattolica del Sacro Cuore, nnu mo-
kpatko Cattolica, v cera e Hal-TOJEMUST YaCTeH KaTOJIMYECKH YHHBEPCUTET He camo B EBpoma, HO u
B cBeTa. [lo BpeMe Ha cBoeto cieasane Mapuo Kamano mocemniaBa 1 KypcoBe KbM YHUBEPCUTETHUTE B
Benrpan, 3arped, Codus, IIpara, bpatucnaBa u Mocksa. B nonmbiHeHrne U3ydaBa oOlle CEMUTCKH U
aHaJIOJICKU €3MLIU, MHAO-UpaHcKa Quionorus. B enqun pasroBop Tol criogeny Kak e i oOyyaBaH U OT
W3BECTHUS OBITrapCKy €3MKOBEA U CHELUATUCT 110 HHIOEBPOIIEHCKO, CIaBIHCKO M 0010 €3MKO3HaHUE
— akagemuk Brnagumup I'eoprues: ,,B Codust npucturaax 3a mbpBu mbT Ipe3 centemBpu 1965 1. Ha
rocTu Ha Obarapckus komera (aH. mpodecop) Ceernozap Mros, ¢ xororo 0sixme Ha CeMuHapa 1o
XBpPBAaTCKU €3HMK U KyITypa B 3ajap Ipe3 JATOTO Ha ChllaTa TOAMHA. ToraBa OTHAOX Ja MOCETS U
roieMus e3ukoBel akageMuk Bruamumup ['eoprues, KoiHTO Me OOMKHA U MO-KBCHO M€ MpHEMAIIE T10
ZiBa TBTH CEIMUYHO, MECEIM Hape B KaOuHera cu B AKaJeMusTa, 3a J1a Me 3all03Hae ¢ Xerute (1 mo-
TJIABHO C aHATOJHMMCKHUTE M Maneo0alKaHCKUTE €3UIH), KAKTO U ¢ eTpyckure’. B pesynratr Ha Taszu
pasHocTpaHHa noarotroBka Mapuo Kanango 3ammrasa npe3 1971 r. aumiomnaa paboTa mo Kiacuiecka
(unonorus Ha TeMa — ,, AreKkcanopuama * 86 GU3AHMUICKO-CLABAHCKAMA Mpaouyusi, i TOBA OTPENes
HeroBarta Objela HaydHa chepa Ha TBOPUECKH JUPEHHUS U U3sIBa — CIIaBUCTHKATA.

Cpemara ¢ npodecop Canrte ['padoTn ce okas3Ba pelnaBalla, NMPH TOBa KOHTAKTUTE UM
npoabnkaBat u B Pumckus yausepcuter Jla Canuenya, Kbaero Brocienctsue mpodecop ['padoru
Mpenoasa, 1 moj HeroBOTO PHKOBOJICTBO Jlenapmamenmvim 3a CIAGSHCKY U3C1e08aHsl Ce IPEBPbLIa
B eIMHCTBEHHUS 3a Mtamis u EBpona ciaBUCTHYEH IIEHTHP, B KOMTO ca MpeCcTaBEHN BCUYKH CIaBSIHCKH
esunu. Cante ['padoTw W HE MO-MaJKO HM3BECTHHUSAT claBUCT W Obarapuct Puxapmo Ilukmo ca
CIIEIOBHHIIM Ha OCHOBAaTeNs Ha ChBpPEMEHHAaTa MTalIMaHCKa claBUCTUKAa — JlxoBaHu Masep, U Ha
UJEUTE My 3a KOHTUHYYM Ha CIaBSHCKHUS CBAT IO OTHOILIEHUE Ha €3UK, KyATypa ¥ aHTPOIOJIOTH H 3a
CPaBHHUTEIIHO M3CIICABAaHE HA CIIABSIHO-EBPOIEHCKUTE KyATYpHHM OTHomeHus. Mapuo Kamanmo ce
MpoHUKBa 0T uaeute Ha CaHTe I'padoTH 3a HENpeKbCHAaTa KyIATypHa B3aMMOBpB3Ka Ha 3amagHa U
N3rouna EBpomna u 3a KynTypaTa Ha CIaBIHCTBOTO KaTO OpraHMYHa 4acT OT AyXOBHOTO HACJIEACTBO Ha
eBpoIeiicKaTa MBUIN3ALHS, C IOAYEPTaHO BHUMAHKE U Ha PETMTHO3HUS (haKkTOp B Te3W mpouecu. B
CBOMTE HaY4HU H3cIeaBaHus BrocieacTBre npodecop Kamanmo yensiBa qa mpuaBKKH OLIE MO-HATIPEN
KOHIIENIMATA 32 KOMIIAPATUBCTKUS MOAXO0/] B CIABUCTHYHUTE NTPOYYBAHUS.

[Ipuyden na ce onmMpa Ha CUTYPHH OPUTMHAJIHU TEKCTOBE OT apXMUBHUTE M PBKOMHCHHUTE
KONEKIIMH, TOM oOTpaHO u30Mpa pJa paboTH 1O BBOPOCHTE Ha NalleoCTaBUCTUKATa U
MAJCOTMHIBUCTHKATa B CBETJIMHATa Ha Obarapo-cppOckaTa W pyckaTa CPEJHOBEKOBHA TpaIuLHs C
aKLEHT BBPXY TEKCTOJIOTMYHHUA MOAXOJ B H3ciaeaBaHuAra. Mapro Kananno Bce moBeue pasmmpsiBa
CBOSITa HAy4YHA TEMAaTHUKa U MIOCTUTA PE3 TOANHUTE 3a0eNeKUTETHN PE3YATATH, U3IUTAIIN PAaBHULIETO
Ha NTaJIMaHCKaTa CJIaBUCTHYHA HAayKa 3a CPEIHOBEKOBHATA KYJTypa — IOCTUKEHHUS, [IEHEHN BUCOKO 1
B MEXIYHapoJeH KOHTEKCT. Pa3bupa ce, B ToBa moje TOM HE ocTaBa cam, CleABaT ro JOCTOHHH
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VUEHHIM W TpUEeMHULH. EAWH OT TAX € yTBBPIACHUAT UTAJIMAaHCKH NajeoCIaBUCT W ObIArapuct —
Kpuctuano J{uny, KoiTo, KaTo OTTOBOPEH penaktop Ha FObunetinua cOopHuk 6 wecm na npogecop
Kananoo', e wspaswi B M3duepHaTe]eH MNPEArOBOP KbM H3JAaHMETO CBOSTA BUCOKA OlEHKA U
TIPU3HATETHOCT .

TpynHo e na ce oOxBaHe LENUAT OOMMpPEH KpbI' OT mpobiemu, kouto npodecop Kamanmo
[IOCTaBs U pas3riiek/a, Olle MOBeUe, Y€ B CBOMTE IPOYyYBAHUS TOW HAIXBBHPIIA JIMHIBUCTHUHUTE PaMKH
Ha MajeociIaBUCTUKATa U 3acara rmoBede oOJIACTH, U TO HE CaMO Ha CPEIHOBEKOBHATA JIMTEpaTypa U
Kynrypa. Bonemu B uscineaBanusaTa My ca KpUTHKA Ha TEKCTa U €K3€resa, T. €. ThIKYBaHE, U3BIMYaHE
Ha [TOCTIaHUsATa B CTApOTO CIaBSIHCKO KHMKOBHO U JINTEPATYypHO HACIEACTBO — HETOB PUHLIUIIEH METO.
32 MHTEPIIPETUPAaHE Ha BAKHU KyJATYPHO-UCTOPUYECKH U JIUTEPATypPHO-E3UKOBH MPOLIECH B CIIOKHUTE
B3aMMOOTHOILIEHM Ha CIaBsSHCKaTa TPAJULHS C TPHKO-BU3AHTUIICKHUS U IJATUHO-TEPMAHCKUS KYATYpEH
apeas. B ppkonucHuTe cOupku Ha Oubnuotekute BbB Batnkana, Munano, [lapux, Maapun, Mocksa
U Jp. TOM ycCHsABa Ja OTKPHE HOBH TIPBLKO-BU3AHTHICKM OpPUTMHAIM Ha pEAWLla INPEBOAHH
CTapoOBITapCKy NPOU3BEACHUS.

[Ile orGenexxa OOCTOWHOTO My NpOyYBAaHE Ha XOMIJIMMTE Ha COUH OT Hal-BaKHHUTE
npencTaBuTeny Ha [IpeciiaBckaTa KHHKOBHA IIKOA OT Kpast Ha IX — Hauanoro Ha X Bek — Moan Exzapx
obarapcki’. Cropel ONEHKaTa Ha CHElMATHCTUTE TOBA € HAH-BIHOTO M3CIeBAHE J0CEra,
BKJTIOYBAIIO 3aIbJIOOUCH aHaIM3 Ha KOMIO3MLMOHHHSA TOXBAaT Ha MPOMOBEOUTE, TEXHHUTE IPBIKH
o0pasiu W MailcTOPCTBOTO Ha MpeBoJa Ha crapoObarapckusi nucaren. ChC ChIMS HayYeH MOAXOX
aHanu3upa natepuunute cOopuumu — Epycamumcku’, Ckutcku’ u Erumercku’. Tyk me 106aBs u
CHTPYIHHYECTBOTO My ¢ mpodecop Mopnan 3ammoB B COGHMIICKOTO H3JAHHE HA H3BECTHHS
Cynpacvacku c6opnux ot X Bek.” B Hero Mapuo Kananio ycTaHOBSBa IpbUKMTE M3TOYHMIIU Ha
Mpa3HUYHUTE CIIOBA M JKUTHATA, KaTO CHIIEBPEMEHHO C TOBA JOMBIBA U KOPUTHMpPA HEMBIHOTHTE H
HEMOBBPIICHOTO B HAayyHHUTE HAuMHAHMS, 3amouHanu ome npe3 XIX Bek or Boxemu
3amaJHOEBPONECHCKN yU4eHH. YMECTHO € J1a c€ CIIOMEHE M MOATOTBSIHOTO 3aJbJI00YEHO KPUTHYECKO
nzganue Ha ,,)Kutrero Ha cBetn Koucrantun-Kupun ®unocod® B crapaTa ciaBsHCKa PHKOMHCHA
TpaJuIMs, ChC CepHus MPEIXOKIAIM TyONUKAIMK Ha MaTepuand M M3CIe[BAHUA', €IMH KpyTeH
ITBIATOTOJMIIEH MPOEKT, paboTeH 3aenHo ¢ npodecop Kpucrano duan.

Pennna mpoyuBaHHs B TO3M acleKT ca IMOCBETEHHM M Ha JPYTH aruorpad)cko-XxOMUIETHYHU
COOPHHUIM OT CTAapHs MEPUOJI, HAPUMEP Ha CPHOCKUS MaHErUPHK oT MusemeBo’, KOWTO, 3a€IHO ChC
cpbOCKus ,,MIuXaHOBHYEB XOMIIINAP®, IO OTAETHN TEKCTOBE M KaTO 00Ia CTPYKTypa OTBEXIa O Hak-
CTapHTe CIaBSIHCKU M CTapOOBJITapCKH COOPHHIIM, a OIE Mo-Ha3aa — 0 OOL] MPECIaBCKU apXeTHII C
YCTOWYHBO SAPO OT IPEBHUTE CTApOOBIATapCKH MpeBoau mpe3 [X—X Bek Ha BU3aHTUHCKY XOMUJIETHYHI
TBOPOW M OpPUTHHANHU cioBa Ha cB. KimumeHT Oxpuacku.

[lapanenHo c TekcTyalHaTa KpUTHKA, B TPYAOBETE HAa YYEHHS Ba)XKHO MSICTO 3aeMa
KoMIlapaTuBucTHKaTa. KbM TO3M moaxon B cBouTe usciensanus Mapuo Kanango ce nobnmxasa ome
C IBPBUTE CH MyOTUKALMH, HAIPIMED NP pa3pabOTBAHETO HA MeMAma 3a 10HCHOCIABAHCKUS POMAH
3a Tposa', 3a nma peanmsupa mpe3 MOCIEIHHTE TOJAMHM KANMTAIHOTO H3JaHHE, TMOCBETEHO Ha
JIUTEPATYPHOTO IPOCTPAHCTBO B CPEAHOBEKOBHUS CIABIHCKU CBAT M TUHAMHMKAaTa HAa HETOBUTE, B Hali-
IMPOK CMUCHJI, KYITYPHH BPB3KH ¢ GJIU3KHTE 3eMH M KYJITYpH — IPBIKA U JaTHHO-TepMaHcka'' . Toit
€ OTTOBOPEH CHCTAaBHUTEN Ha TO3M OTPOMEH HaydeH MPOAYKT, oTmeuyaTad npe3 2006 r., u aBTOp Ha
CTYIMATA 3a CIAaBSHUTE Ipe3 AHTUYHOCTTa U PaHHOTO cpenHOBEKOBHE M KOHTAKTHUTE UM C POMAaHO-

"TIOAYZTOP 2015.

2 Diddi, 2015, p. 7-16.

3 Capaldo, 1980, p. 69-89.

4Capaldo, 1981, p. 26-49.

5 Capaldo, 1977, s. 53-55.

6 Capaldo, 1975, p. 13-27.

7 Cympacbicku coopauk (1982—1983).
8 Capaldo, 2004, p. 49-66; 2005, p. 63—151; 2011, p. 301-316; 2013, p. 357-368.
° Capaldo, 1989, p. 209-252.

191] romanzo di Troia 1973.

' 1o spazio letterario, 2006.
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repmanckus cat'2. Il{e croMeHa u 3aciyraTa My, 4e 3a OCBIIECTBABAHETO Ha M3JAHUETO YCIABA Ja
MIPUBJICUE U J]a OPTaHU3UPA U HAKOU U3BECTHU YUCHH OT MEXKIYyHApOIHA BEIHYHHA.

He e Bp3MOXKHO Aa ce cnupaM Ha BCUYKHU, JOPU CHIICCTBEHH, ACTAHIN KbM MOPTpPETa HA U3THKHATHUS
UTAJIMAHCKU MTPpodecop, OMUTax Ce Ja Ce ChbCPeaoToYa CaMo BbPXY HAKOU OT HAYYHUTE MY TIOCTHKEHUS,
OTHACSIIIN CE JI0 MaJeOCTaBUCTHKATATa M OBJIrapucTUKaTa. PycucTrkaTa € ChIlo 3acThIICHAa B IIUPOK
TeMaTH4YEH JUana3oH B HETOBOTO HAy4YHO I0JIE, KaTO CE 3all0YHE OT MOCIEIHUTE My M3CIICABaHUS Ha
npesuus enoc ot XII Bek che Cnogo 3a nonka na Meop"™ w ce cTMTHe 0 KIACHIUTE HA pycKaTta
nuteparypa oT XIX Bek, KOUTO Mpe3 MOCIEIHUTE TOJUHU CTaBaT MPEeaMET Ha HErOBUTE JICKIIMOHHU
KYPCOBE C OPUTHHAIIHU U CUIIHO 3aBJasIBAIM CTYACHTCKATa ayJUTOPHUS THIKYBaHUSL.

Henpemenno me ynomena npunoca Ha Mapuo Kanango B ppKOBOAGHETO HAa €IHM OT Hak-
NOOpUTE HAaydyHU CIHCaHWS B WCTOPUATA HA claBHcTHKata: [loslama KbHU20mMucbHasl, Europa
Orientalis n Ricerche Slavistiche. B mppBoTO criricanue, M31aBaHO B IPOABIDKEHIE HA ABACET TOOAMHH
ome oT kpas Ha 70-Te TOOMHM HAa MHHAIWSA BEK, 3a€JHO C XOMaHACKUS yueH Yiumsim Dexpep, ce
MOMECTBAT MPENUCH HA CPECIHOBEKOBHU CIABSHCKHU PBKOMUCH, ChXPaHSBAHU B EBPOIECUCKUTE apXUBU
Y KHUTOXPAHWJIMINA, C JaHHU 32 TAX U MOSCHUTSITHH KOMEHTApH M MyOIMKaluu. 3a IbJITOrOANIITHATA
My Oubnmorpadcka AeHHOCT MOXKe OTIEIHO J1a Ce TOBOPH, HO TYK III€ IaM caMo MPUMEp C aKypaTHaTa
My pabora mo m3nM3amaTa Bcska roguHa Cwepemenna umanuaucka oubnuoepagusa 3a Hzmouna
Eepona (Bibliografia italiana corrente sull'Europa orientale) B cniucanue Europa Orientalis, o0cHOBaHO
OT Hero, CbBMeCTHO ¢ AHTOHena D’ AMenus B CanepHo, M MIIM3aII0 OBEYE OT TPUAECET U MET TOJNHMU.
Toli e W rmaBeH peAakTOp Ha CIIOMEHATOTO CIMCaHHWE 3a CIABUCTUYHM W3cneABaHus Ricerche
Slavistiche, auaro HOBa cepus 3amouBa Ja u3aasa mpes3 2003 r., 3aeqHo cbe Canre ['padory.

OcBeH cbc CBOUTE MHOTOOpOHY mybaukamu, Mapno Kananmo noka3sa HCTHHCKA TPEIaHOCT
KBbM HayKaTa M C TOBa, Y€ € OTBOPEH 3a KOJErUTE CH M MJIAJIUTE CIIELUAINCTH ChC CBOUTE CIIO/EIEHH
WJed, TPEIJIOKEHUS U MaTepUalli, ChC CBOSATA JTUYHA OMOJIMOTEKa, KAaKTO U C MHOTOOpPOWHUTE CH
Y4acTHsI B MEXIYHAPOIHU HAYYHU CUMITO3UYMH U KOHTPECH, B HAITMOHATHU U MEXIYHAPOTHU MPOCKTH
Y KOMHUCHUH, C PELEH3UM U C HAYYHO PBKOBOJCTBO Ha AoKTOpaHTu OoT Utanus, Pycus u bearapus.
VY 10CTOEH € ¢ peanna MeXAyHapoaIHU Harpaiy, B bearapus e oTyinyeH ¢ MoYeTHOTO 3BaHue Joxkmop
XOHOpuc Kay3a Ha Tpu Obarapcku yausepcurera — B Codus, B bnaroesrpan u BsB Bennko TspHOBO, a
B CTpaHaTa CH € HOCHTEIl Ha BUCOKOTO aKaJIeMHUYHOTO 3BaHue Ynen-xopecnondenm Ha Vtannanckara
akajieMus Ha Haykute (Accademia Nazionale dei Lincei).

TpynHo e ma ce o0xBaHe LisjlaTa Hay4dHa AeiiHOCT Ha mpodecop Mapuo Kanango u ma ce
0YepTasAT B ITBIIHOTA TOJIEMUTE MY 3aCIyTd M TO3UIMH B OOJIACTTa Ha CIABHCTHKATa. 3a BHUCOKATa
OLIEHKAa Ha JeOTO MY CBUJETEICTBAT BHUMAHHMETO, C KOETO HEM3MEHHO CE€ IOCpEIaT HETOBUTE
MyONMMKAIUK U W3Ka3BaHUsS, U TOJIEMUSAT HHTEPEC, MPOSBSIBAaH KbM HETO Jlajieue U3BBHH IpaHUIUTE Ha
Uramust. OcoOeHO BaxkHO € Ja HM3THKHEM W TOBa, Y€ MPOOJIEMUTE Ha MaleOCTaBUCTHKATA M
CTapoOBJITapuCTUKaTa M JHEC 3aeMaT IIMPOKO MSCTO B HEroBaTa M3CleAoBaTelcka pabora U B
HEMPEKbCHATO MOTbP)KAHUTE HAYYHU KOHTAKTH C OBJITAPCKUTE KOJETH, C MIIAJIUTE CIICIIUAIUCTH U C
HaIllUTE HAYYHU UHCTUTYLUN U YHUBEPCUTETH.

sksksk

Temata 3a bearapud u HEHHOTO KYATYpPHO HAcCJIENCTBO NMPUCHCTBA B MOBEYETO OT KHHUTUTE,
CTYIMWTE, CTAaTUHUTE, NHTEPBIOTATA U M3Ka3BaHUATA M Ha APYTUs, HE O-MaJIKO U3BECTEH MTAJIMAHCKH
claBUCT M Obarapuct — npodecop Ixysemne [len’ Arara. Hakora, kato mian ceTpyaHHK B bearapckata
apxeorpa)cka KOMHCHS, UMax Bb3MOXXHOCTTA J]a TO OMO3HAS OT YECTUTE MY MOcelleH sl B PhkonucHus
oraen Ha Harmumonamnata Oubmmoteka ,,CB. c¢B. Kupun m Murtomuii“. ToraBa omie He 3HaeXx, 4e
npodecop [en’Arara e apiaboKo CBBp3aH C Hamlata CTpaHa HE caMO [0 NPUYMHA Ha CBOSTA
IOBATOTOJMIIHA HAyYHa HACOYEHOCT, HO M MOpaaM ObirapckaTa oOBBP3aHOCT Ha ChIpyrara My —
W3KYCTBOBEl, ChIIPUYACTHUK 1 HEyMOpeH chpaTHHK. Omie mpu mbpBata cpera ¢ npogecop Jen’ Arata
ce Hajlara MpHUATHOTO YCEIllaHE 32 HEeNpUHYJEHa JIMYHOCT, KOSATO CSAKall CH MO3HaBajl OT TOJWHMU.
HeroBoto o01ryBane, CbIIPOBOJEHO C TOIUIOTA U HEMOIpaXkaeM XyMOp Ha BEJIHKOJIENEH OBJITapcKu
€3HK C MPUATEH MEK aKIEHT, Te Kapa Ja o YyBCTBAII OJM3bK U eBa JIM HE CbHAPOJHHUK.

12 Capaldo, 2006, p. 799-832.
13 Capaldo, 2012, p. 345-353.
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B Bwarapus npogecop len’Arata uMa MHOTO TpUATENH, OMU3KW TO3HATH M aKaJeMHUYHU
chbeceHUIM, HO Hail-4ecTo 06MYa [a pas3ka3Ba 3a CpeluTe cM ¢ akajgemuk Ilerbp unekos' u ¢
mucatens Mopnan PamiukoB, ¢ KOroTO ro CBBp3BAIle IHIATOTOAMIIHO MPHATEICTBO, M KOTOTO C
BB3XHUIIEHHUE TIPEBEK/Iallle K HEyMOPHO Honynspusupamnie B Uramusa'”. OT Apyra cTpaHa, B CIOMEHHTE
Ha PamnuxoB 3a [len’Arara, o3arnaBenu ,,HuBata Ha Hamero MpUATENCTBO®, OTKPUBAME CICAHOTO
cbpaeuHo mpusHanue: ,,Ha /luHexkoB My nomazamie oOMIMTENTHOCTTa HAa MTAIHAHCKHUA Ipodecop H
OHa3U JPYKEMOOHOCT U MEKOTa, KOMTO ca XapaKTepHH 3a xopaTta or CpeauzemHoMopuero. [lokaTo
Tyk, Ha bankanuTe, Hac ca HM HacMUTaId H OpyIWiau 31M BETpOBE, TO BETPOBETE Ha
Cpenu3eMHOMOpPHETO Ca MHHABalIM KaTo MWIIyBKa Ipe3 TamomHuTe 3eMH. [Ipodecop [Ixyseme
Hen’ Arata Oe eArH OT MOMHJIBAHUTE OT T€3U BETPOBE 4OBeK. Toif Oe ibue3apeH, Menbp U ¢ IHPOKO
cbpie. OOIyBaHETO C TaKbB THII XOpa € IPUSATHO H JIEKO, TE HE T IPUTECHIBAT U HE TE HATOBApBaT C
HUIIO U3JIHUIIHO M HeNnpusATHO. Tyk 0e3 Ja nckaMm Iie HarpaBss eIHO CpaBHEHHE ¢ Hac, Obirapute. Hue
“MaMe BUJI Ha XOpa, Ha KOUTO BCUYKUTE TeMHH ca OTHhHAJM U CTPaJaT MOCTOSHHO OT 3600001, ToBa
criozens PaguukoB B MOCTIECIOBUETO CH KbM U3/aJICHUTE Ha OBJITapCKU €3UK MOAOpaHH H3CIIeBAHMS
na npopecop Jden’ Arata Cmyouu no 6v12apucmuxa u ciagucmuxa.’.

Ixyzene Jlen’ Arara e poaeH B Pum, HO u 10 HEC € cBbp3aH ¢ [Iu3a, KbJIEeTO Olle KaTo CTYACHT
oCTaBa Jla >KuBee M ce oOyuaBa BbB Duiomormueckusi (axkyiTeT W B CHLUIOTO BpeME CIEIBa B
npectrxHara Scuola Normale Superiore, ce3nanena npes 1810 r. or Hamoneon, kaTo cbOTBETCTBHE HA
npouyroto Bucine mapmwxko yummume Ecole Normale. Tlo BpeMe Ha 0OYd4EHHETO M HAYYHOTO CH
M3pacTBaHE TOH € B HEITOCPEICTBEHO OOIyBaHE ChC CBOSl YUUTEN, HMMEHHUTHUS CIaBUCT M OBIrapucT —
Pukapno [lukno, ¢ KOroto ro cBbp3Ba MOJIOBHHBEKOBHA OJM30CT M HAa KOTOTO MOCBEIaBa HEMAIIKO
criomenn'’. Tlo BpeMe Ha CBOATa JABYroAMIIHA cHelManu3anus B Kapnosus yHusepcuter B Ilpara
OTHOBO TOJNYyYaBa HIACTINBA Bb3MOXKHOCT — /1a € B MPOABIDKUTENEH KOHTAKT C M3BECTHUTE YELIKH
CIIABHMCTH U BU3aHTONO03H AHTOHMH Jloctan u Mosed Kyp.

Hayunute untepecu na [Ixysene Jlen’Arata ca oTHadajo B cdepaTa Ha OOXEMHCTHKaTa, a
BIIOCJIEAICTBHE — Ha CIIaBsIHCKaTa NaJICOJIMHIBUCTHKA. MIHTEpecyBart ro olie IbpKOBHOCIIABSIHCKUS €3UK
1 OaJIKAHCKUTE U3MEPEHHSI Ha BBIIPOCaA 32 KHIDKOBHUS OBJTapCKU €3UK, U3CIIeABa TPBLKO-OBITapCKUTE
Mapajielii B €3UKa Ha JaMacKMHMTE, Ha Bb3POXKICHCKATa eroxa U Ip., OTBSKIAllKi HU B NEpHO/a Ha
PaHHOTO M 3psUIOTO BBJITapcko BB3pakJaHE C €OHU OT HETOBUTE HaW-IpKH NPENCTaBUTEIN — CB.
[Mamcuii XuneHmapcku W 3HaMEHHTaTa My HcTopuorpadcka TBopOa Hcemopus craganobvizapcka,
aHaM3MpaHa B KOHTEKCTa Ha u3BopuTe M (mo-cnenmaino [lapcmeomo na Crassnume ot MaBpo
Op6unn), u Codponunii Bpauancku c¢ Kumue u cmpadanus epeuwtnazo Cogponus, KOETO ChIIO
pasriexnaa ¢ orjeq Ha OCTaHaJOTO MY TBOPYECTBO, 3a€AHO C M3BOPHUTE, M3MON3BAHU OT MPOUYTHS
JlyXOBHHMK, KHMKOBHUMK M OGOPHHK 32 OCBOGOKIEHHETO Ha OBIrapckus Hapox ' .

Temara 3a Maspo OpOuHHM npuchcTBamie M B Jokinaga Ha Jxyseme Jlem’Arata Ha
MexayHapoaHaTa 3aKII0UYUTENHa KOH(epeHIHs Ha HAMOHAIHUS HA IPOeKT Yemaevpm xunsdonremue
., Mcmopus craganobvieapcka‘ B bnaroesrpaackus yausepcuter (2012). B Hero Toii cpaBHU PYCKHS
npeBon Ha ,,llapcTBOTO Ha claBSHHUTE C WTAIMAHCKUS OPUTMHAN M OOSACHH HAaYMHUTE, MO KOHUTO
TEKCTOBMAT MaTepHall € HaMaJleH ¢ HaJl enHa Tpeta. Cropen u3cieaoBartens NpeBoAbT Ha ,,LlapcTBoTo
Ha cJaBsHUTE MPEACTAaBIsABA Hepas3/AeliHa YacT OT eAWH M0-O0IIUpPEH M3AaTeICKH MpoeKT Ha [leTsp
Benuku. Toll ananu3upa e3uka Ha MPEBOAA, KOMTO BCBUIHOCT € PYCKHAT €3MK Ha Ta3H €noxa, u
OTXBBPIISl pa3npocTpaHeHaTa Te3a, 4e TOBa € e3UK ,,XUOpPHI — CPBOCKO-PYCKH-IIBPKOBHOCIABSHCKH.
[IpucbcrBamuTe 0s1Xa BrieYaTIICHH OT MIMPOTAaTa Ha HHTEPECUTE U TolisiMaTa HaydHa OCBEIOMEHOCT Ha
npodecop [en’Arara u o Bpeme Ha pa3uckBaHusTa. [louTn HAMale AOKIad, KbM KOMTO TOH Ja He
MOKayKe MHTEPEC, 1a JOIBIIHY MJIH /1A CHOACNIU 110 KOHKPETEH MOBOJ HEIO TOJIE3HO MIIH JIIOOOIUTHO
OT CBOsITA HM3IUpBaTeicka pabota. B Tasum Bpb3Ka IIe ClIOMEHa M y4acTHETO My B paboraTa Ha
penakiuoHHata Koserus (B cbTpyaauuectBo ¢ [lenka BatoBa n Hapexxna [lparosa) u ¢ yBogHa cTyqust
KbM H3/IaHHETO Ha CIOMEHATHS KapAuHajeH Tpya ,,L{apcTBoTo Ha Crapsaute’ Ha MaBpo Op6unu'’.

14 lem’ Arara, 2018, c. 25-26.

15 Jlem’ Arara, 1989, c. 80-81.

16 Jlem’ Arara, 1999.

17 Dell’ Agata, 2012a, p. 203-212.

18 lem’Arara, 1999, c. 39-85; 144-155; 177-187.
19 Nlem’Arara, 2012, c. 17-24.
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,C bparapus B yma, ¢ bbarapust B chpuero” e Hal-MOAXOISIIOTO 3arjiaBue, U3dpana 3a
npearoBopa cu Japus KapamerkoBa, enHa OT MpeBOJAYKHTE Ha BTOpUS COOPHUK ChC CTaTHH Ha
npodecop Jlen’ Arata — Bvreapucmuynu uscredsanus. Umanuano-6vreapcku cpewu™. B Hero, ocBen
CIIOMEHATHUTE CIOXKETH, 3aCTHIICHH U B IPESAUIIHNS COOPHHK, aBTOPBT CE CIIMPa Ha peaulia APYTU TEMH,
npocnenssa penenuaTa Ha [Tenuo Crnaseiikos®' n 'eo Munes B Mtamus u choTBeTHO — B bharapus Ha
I'abpuene I’ Anyniuo u @ununo Tomazo MapuHeTu, NOAMIATEHH ChC cepro3Ha (pakTonorus u godpe
noaOpaHu OTKBCH OT MPOU3BEICHUATA M. BrieuaTnsaBar M3AUPEHUTE U3BOPH 338 KOPECTIOHICHIINATA
mexay Jlywmxu CanBunu n ®anu [lonoBa-Mytadosa. Jlynmku CanBuHH € M3BECTEH HTAIHAHCKU
CJIAaBHCT U OBJITapUCT, TPEBOIa4 Ha OBJITAPCKU aBTOPU U CHTPYAHHUK HA MHOTO OBJITAPCKY TIEPUOTUIHH
H3/[aHHs, HO 32 ChXKAJICHHE, YMUPA CPABHUTEIHO MITaf rpe3 50-Te roauHu Ha MUHAHs BeK. OTKpHBaMe
¥ JIBaTa 0COOEHO IIeHHH MaTepuana: ,,CragkonymensT Mopaan Paguukos™ u ,,Moute cperu ¢ Mopnan
PaguukoB, Hamumcanu ¢ MHOro oOMY M TPHUBBP3AHOCT MW C TMOAPOOHA JTOKYMEHTATHOCT 3a
MHoroOpoitnute cpemu Ha Jlen’ AraTa ¢ rojgeMusi Hu ObIrapcky TBOPEL.

He Oux mornma na w3peAs BCHMYKH HAYYHU MOCTHKCHUS W 0O0JNAaCTH HAa HAYYHO JUPECHE Ha
npodecop xysene Jlen’ Arara, ciupaM ce TJIaBHO Ha MaTepHAIUTE C U3CICABAHMSA, TEMU U HJEH,
noaOpaHy U MpeBeeHN Ha OBJITapCcKH €3MK B CIIOMEHATUTEe COOPHMIM, B HAIM HAYYHH CIHCAHHUA U
rpeca U OTHACAIIM ce JI0 OBJirapckara mpodiieMaThKa, KaKTO M Ha HsKoW myOnukarwu B MTamus u
npeBeieHa Obarapcka JuTepaTypa Ha WTAIMAHCKU e3uK. HempeMmeHHO mie crioMeHa W JjBe 0COOCHO
OTKpOsIBaIlM ce 0030pHU CTYIUH BbB BTOpHs cOOopHUK. EnHaTa, o3arnaBena ,,l 1acoBe Ha ONO3UIIUSATA
Y TIOCTOSHCTBO Ha wujacanutTe B boenrapus or 1944 no 1989 1., 3aBbpmiBa ¢ 000OIIEHHETO, Y
MOJTUTUYECKHUAT U KyATYPHUST )KUBOT B bbirapus npe3 nocoueHus nepuoy ,,He € Onil eTMHCTBEHO CHB
KOH(pOPMH3BM U TOKOPCTBO Ha ,,CTaj0 oBIe“*. JIpyraTa CTyaus NPeACTaBIABA KPUTHIECKH TIperiesl
Ha TPEBOIUTE Ha OBJITapCKU JIUTEPATypHU MPOU3BENCHUS HA WTAJIMAHCKUA €3uK. B ToBa 0OIIMpHO
n3cnensane [len’ Arara onpenens u3ThbKHATHS CIIABUCT U OBJITAPUCT, TIOIHUTIIOT, IPEBOIAY, XKYPHAITUCT
u n3cienoBaten EHpuko [laMuany kaTo matpuapx Ha UTalmaHckaTa Obarapuctuka. [1o To3u moBoj mie
CIIOZIEIIS €HO BIIeYATIICHHE: IEHCHOHUPAH UTaJIMaHCKH KOJIEra, KOMTO HaCKOpO y4elle ObJIrapckKu e3uK
B PuM ¢ HamepeHHeTo BpeMEHHO Jia ce 3acenu B bearapus u 1a npenojgaBa B HaIIUTE YHUBEPCUTETH,
Oerre oTKpHJI 3a cebe cu ynoOCTBOTO U JIEKOTaTa Ha MOJHECEHH MaTepHal B yueOHHKA 10 OBJITapCcKu
e3uk Ha Enpuxo Jlamuanu, otneyataH B AanedHaTta 1942 r., U 3a HUIIO HA CBETa HE KMCKAlIe J1a TO
3aMEHH C MO-ChBPEMEHEH.

B cnoMeHaTust KpUTUYECKHU TIperiie] Ha IPEeBOIUTE Ha UTAIMAHCKH €3UK, 3a Kouto Jlen’ AraTta
cbo0I11aBa, Ye ca OKOJIO CTOTHHA, € OTJENEHO MACTO M Ha M3BECTHUS MPEBOAY M MOMYJISIPU3aTOp Ha
ObaTapckaTa muTeparypa u Kyartypa Jleonapao [lammypu, poieH B UTAIMAHCKO CeMENCTBO B brirapus
u BiroOeH B Obarapckara juteparypa. B kpas na mapt 2006 1. mpodecop Jen’ Arata xaTo HaydeH
KOHCYNTaHT, N0A00aBaIlo, MpeacTaBu, 3aeJHO C OBIrapCKusl peKUChOp M akThop Monm OBagws,
BHCOKHTE KauecTBA HA OUIUHCGUCIUYHA aHmMOo2Usl Ha Ovieapckama noesus. IloarorBena e ot
Jleonappo [lammypu ¢ HErOBH COOCTBEHH MPEBOAN M PEAAKINA HA APYTHU MPEBEICHN POU3BEACHUS Ha
WTaMaHCKU €3UK OT enoxarta Ha CraBeiikoB, boreB u Ba3o no Bpemero Ha Jlamyes u Banepu [lerpos.
EneranTHo e o3ariaBeHa Pozogu aucmuema, 600mu om bankanume™. JleBeTnecer U IBETOAUIIHUST
torasa Jleonapao [lammnypu He Moka Ja IPUCHCTBA, HO THPIKECTBOTO Oellle MHOTOJTIOAHO, TIOCETEHO OT
WTAJIMAHCKU CTYJICHTH, U3y4aBallu OBJITAPCKH €3UK, MHTEISKTYaIN U UPOKa MyOinKa, U IpeMuHa
Onectsio ¢ moakpenara Ha Pumckara odumna u Aconuanus ,,beirapus-Uramms™.

[Ipe3 oktomBpu Ha cbmarta 2006 r. ce cberosd B Munmano mpeMuepa Ha Jpyra aHmonozus,
nocgemena Ha Ova2APCKUA paskas, HACKOPO IMocienBana oT npencraBsHe U B Codusi, To3u MBT 10X
penaknusTa Ha podecop Jen’ Arata. [logOpaHusT OT HEro 3a0enexuTeneH Opoit oT 55 MPou3BeICHUS
MpOCIIesIBa Pa3BUTHETO Ha ObATapckus paska3 or Mean BaszoB mo Amek IlomoB u ['eopru
T'ocnoauuoB*

Tyk e MSCTOTO J1a U3THKHA OIIE eJHa IIOCOKa Ha HEOTCIa0BaIIMTE 1 JTHEC TBOPUECKH ThPCCHUS
Ha Jlxxysene Jlen’ Arata. CtaBa 1yma 3a chbBpeMeHHaTa ObJrapcka JIuTepaTtypa u eHH OT HeHHUTe Hali-

20 Ilew’ Arata, 2014.

2l Dell’Agata, 2012b, c. 112-122.
22 Jlen’AraTa, 2014, c. 191.

23 Petali di rose, 2004.

24 Antologia, 2006.
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W3SIBEHHU Mpe3 MOCIeNHNTE roAuHu npeacraButenu — Anek Ilormos u I'eopru I'ocnoguHoB, KOUTO TOH
Hapuya , JUOCKYpH Ha Obarapckarta jmrepaTypa™. Jlem’Arara yyacTBa KaTO pelakTop W aBTOp Ha
MOCJIECIIOBHETO B MMPEBEACHHUS Ha UTATMAHCKU €3UK COOPHUK ¢ pa3kasu Ha Anek [lonos Mumonozus na
npexoda™, mpesexxaa u asere TBopou Ha 'eopru I'ocromuuoB — M Opyeu ucmopuu®® v @uszuxa na
mveama’®’, oTIeUaTaHN B PUMCKOTO M3/1aTencTBo Voland na Jlannena nu Copa. CIIOMHSM CH IIPH €1HA
cpella mpeay TOJUHM ¢ KaKBO HACJIaXKJICHUE ToBopelle 3a padoTaTa cu Mo MPHUKIOYBaHE IPEeBoJa Ha
pomana Qusuxa Ha mveama, KOUTO BCBHITHOCT € I'BPBUAT MPEBOJ Ha UyXJA €3MK HA Tasu TBOpOa.
Jen’ Arara Gelire HEyMOpEH M HalpaBH MHOTO 3a onyisipusupanero Ha ['eopru ['ocniognnoB B Utanus
Ype3 MHOXKECTBO MPEICTAaBSIHUS U Cpelin Npea roasma nyonuka B [Tuza, Pum, @nopenuus u apyru
rpajoBe.

BbB BpB3ka ¢ KHUTOM3AAaBaHETO Ha Obarapcka aurepaTypa B Wramms mpes romuHuTe Ha
OBpirapckusi Mpexol IIe BMETHAa HaKpaTKo 3a paboTara Ha WTalNMaHCKaTa CIABHCTKA, PYCHUCTKA H
Opnrapuctka — Jlanuena au Copa, KOSTO clied Kpas Ha JiekTopara cu B benrapus npes 90-te roquau
Ha MUHaNUA BEK, C€ TIOCBETH Ha MpenojaBaTencka, IpeBoAavecka U u3aaTencka AeiHocT. T cb3pane
B Pum m3naTencka kbina npenuMHO 3a ciaBsiHcKa quteparypa Voland (1995), oT KosiTO ce mosiBuxa Ha
WTAJMAHCKU €3WK Hali-MHOTO MpeBeleHH OBITapcKu npousBeneHus Ha: Hukomnait PaitnoB, EMummsH
Cranes, Mopnan Pammukos, Mean Kynekos, Anex Ilomos, I'eopru Iocrmommmos u mp. Camata
n3natenka, 3aeqHo ¢ Mpuna CrouwnoBa, mpeBene W usnane Ecmecmeen poman Ha I'eopru
TocromuaoB™,

Jbaroroauien npe3suaeHT Ha MrtanuaHckaTa cIaBUCTUYHA acoLMaIUsA M MPEACTaBUTEN Ha
Wranus B MexnyHapoqHus KOMUTET Ha ciaBucTuTe, [ky3ene Jlen’ Arata nmpe3 TOAMHUTE HHTEH3UBHO
ce Tpy/Jlelle 3a pPa3BUTUETO Ha CIIaBUCTHKATa M OBbJIrapucTHKaTa B MTanus v 3a nTaanano-0biarapckuTe
Hay4HU U KyJITypHH OTHOLIeHUs. M nHec yecTo MoXke Aa ro cpelHeM Ha MEKIyHapOoJeH CUMIIO3UYM
WM Ha HAKOSI TI0-BaykKHa OBJIrapcka IuTepaTypHa HHULIWATHBA, KAKTO M Ha OpraHU3HPaHUTE OBJITapCKu
KyATYpHH CBOWUTHS B Pa3iUYHM HTAJIMAHCKH TPajoBe, HEMPEKbCHATO € KaHEeH Ja 4YeTe JIEKIHH B
Bearapus, xoHcynTupa, mpeaiara Hail-O0e3KOPHCTHO aKaJeMHYHATa CH MOMOII W, HE3aBHCHMO OT
pascTosiHuATa, HaMHpa BpeMe Obp30 Ja OTKIMKHE. EIUH OT HTalnaHCKUTE MY AOKTOPAHTH II0
Brarapcko Bp3paxaaHe yCHEIIHO ClI€BAa HETOBUS HAy4YeH M MPEeBOJAaYeCcKH MbT. V3HCKaHUAT IpeBon
Ha UTAJMAaHCKU e3UK Ha pomaHa Ha Azek [lonoB Mucus Jlonoon, oTniedata B ClIOMEHATOTO PHUMCKO
U3JATENICTBO, € Pe3yATaT OT MeAaHTHYHAaTa paboTa M OTIMYHO MO3HABaHE Ha OBITapcKHs €3UMK Ha
nokTop Pobepro Amunonpu®.

Hakpas 11e 3apbpiiia ¢ ToBa, 4e CpenuTe Ha OBITapCKUTE YICHU W UHTEICKTYAIIU C ABaMaTta
OCNIeKUTH UTATMAHCKH CIABUCTH M OBITapUCTH, JJOKmopu XOHOpucC Kay3a Ha HaIllM YHUBEPCUTETH H
HOCHUTENM Ha pelulla BUCOKU AbpxaBHU oriuuus — Mapuo Kamanmo u dxysene Jlen’Arara — ca
BHHAIM YaKaHWU W TOJI30TBOPHU, MyOJUKAIMUTE MM Ca BCE Taka IIEHHU ¥ MPOBOKUPAINN HAyIHUS
WHTEPEC, a MPSIKOTO O0IIYBaHE C TIX € 3apelicHO ¢ HeM3MEHHA WHTENIEKTyalTHa Hacala ¥ O4apoBaHue.
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Miletskia orden. Sofia: Damjan Yakov — OKI “Stolichna biblioteka”, s. 17—
24.)

Benrapucrinuan n3cnenBanus. WrtanmaHo-Obarapeku cpenm. Codums: YU
,-CB. Kimmment Oxpunckn”, 248 c. (Dell’Agata, G. Balgaristichni izsledvania.
Italiano-balgarski sreshti. Sofia: UI “Sv. Kliment Ohridski”, 248 s.)
Cnomenu 3a Jlunekos. — B: Akanemuk Ilersp JluHEKOB U XyMaHHUTapHaTa
Hayka — wuzaew, nosunmy, KoHunenmwu. Codwus: Multiprint, c. 25-26.
(Dell’Agata, G. Memories about Dinekov. — In: Akademik Petar Dinekov 1
humanitarnata nauka — idei, pozitsii, kontseptsii. Sofia: Multiprint, s. 25-26.)
Cynpacbicku win Perkos c6opruk. T. 1-2. T, 3auMoB: YBox u KoMeHTap
Ha ctapoobyrapckust Teket. M. Kamanno: [Ton®op n koMeHTap Ha TPBIKUS
tekct. Codust: BAH, 1064 c. (Dell’Agata, G. Suprasalski ili Retkov sbornik.
T. 1-2. Yo. Zaimov: Uvod I komentar na starobalgarskia tekst. M. Kapaldo:
Podbor I komentar na gratskia tekst. Sofia: BAN, 1064 s.)

Antologia del racconto bulgaro, a cura di Giuseppe Dell’Agata. Padova:
Associazione ,,Bulgaria-Italia“, 376 p.

Caratteristiche strutturali e prototipi greci dell’Azbucno-lerusalimskij e
dell’Egipetskij paterik. // Cyrillomethodianum, Vol. 3, p. 13-27.

Sul prototipo Greco dello Skitskij paterik. — In: Zbornik Vladimira MoSina.
Priredili D. Bogdanovi¢, B. Jovanovié-Stipcevi¢, D. Trifunovié. Beograd:
Savez bibliote¢nih radnika Srbije, s. 53-55.

Jean I’Exarque en tant que compilateur e traducteur. Problémes historico-
littéraires, textologiques, linguistiques. // /loaara warmromucsnas,, Vol. 3, p.

69-89.
L’ Azbu¢no-lerusalimskij paterik. Collection alphabético-anonyme slave des
Apophthegmata Patrum. // [loaa7a wawuromucsias, Vol. 4, p. 26-49.

Contributi allo studio delle collezioni agiografico-omiletiche in area slava. [I]
Struttura e preistoria del ,,Panegirico di MileSeva“. // Europa Orientalis, Vol.
8, p. 209-252.

Materiali e ricerche per ’edizione critica di Vita Constantini. // Ricerche
Slavistiche. N. S., Vol. 2 (48), p. 49—66; (2005) Vol. 3 (49), p. 63—151; (2011)
Vol. 9 (55), p. 301-316; (2013) Vol. 11 (57), p. 357-368.

La Slavia antica e altomedievale di fronte al mondo romano-germanico. — In:
Lo spazio letterario del Medioevo. Le culture circostanti. Vol. 3: Le culture
slave, op. cit., p. 799-832.

Due annomalie degli studi di Riccardo Picchio sullo Slovo o polcu Igoreve.
// In onore di Riccardo Picchio. Atti della giornata di studio. A cura di M.
Capaldo. // Ricerche Slavistiche. N. S., Vol. 10 (56), p. 345-353.

Mezzo secolo di vicinanza e consuetudine con Riccardo Picchio. // Ricerche
Slavistiche, 10 (56) p. 203-212.

La ricezione di Penco Slavejkov in Italia. — B: CnoBeca mpbuymHas.
IO6uneen cObopauk B uect Ha mnpod. VBan byroxnmes. Sofia: ITAM
[s6mumuar Kemmaan OO/, ¢.112—-122.

,,Pousser a fond larecherche®. Per il ritratto di un filologo. — In: TIOAYZTOP,
op. cit., p. 7-16.

E altre storie, a cura di Giuseppe Dell’ Agata. Roma: Voland, 120 p.
Romanzo naturale, a cura di Daniella di Sora e Irina Stoilova. Roma: Voland,
160 p.

Fisica della malinconia, a cura di Giuseppe Dell’Agata. Roma: Voland, 336
p-

139



Il romanzo di Troia (1973)
Lo spazio letterario (2006)
Petali di rose (2004)

Popov, A. (2008)
Popov, A. (2010)

IHOAYXTOP (2015)

»ORBIS LINGUARUM®“, VOLUME 17, ISSUE 1

Il romanzo di Troia slavo-meridionale. Edizione critica e traduzione a cura di
M. Capaldo. Milano: Celuc.

Lo spazio letterario del Medioevo. Le culture circostanti. Vol. 3: Le culture
slave, Direzione M. Capaldo. Roma: Salerno editrice, 950 p.

Petali di rose, Spine dei Balcani. Antologia della poesia bulgara, a cura di
Leonardo Pampuri. Padova: Associazione ,,Bulgaria-Italia®, 358p .
Missione Londra, a cura di Roberto Adinolfi. Roma: Voland, 264 p.
Mitologia del tempo che cambia, a cura di Giuseppe Dell’Agata ¢
postfazione. Palermo: Duepuntiedizioni, 155 p.

Scripta slavica Mario Capaldo dicata. OtB. pen. K. Jummu. Mocksa-Puwm:
. Auapuk®, 392 c.

140



